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ВИСНОВОК
на проект Закону України «Про внесення змін до Податкового кодексу України щодо звільнення від оподаткування податком на додану вартість операцій з постачання україномовних аудіокниг»

У проекті шляхом доповнення п. 197.1 ст. 197 Податкового кодексу України (далі – ПК) новим пп. 197.1.251 пропонується звільнити від оподаткування податком на додану вартість (далі – ПДВ) операції з «постачання, підготовлення (літературне, наукове і технічне редагування, коригування тощо), виготовлення, розповсюдження аудіокниг, озвучених українською мовою, крім видань еротичного характеру». При цьому, встановлюється, що «норми цього підпункту поширюються також на електронні послуги із постачання електронних примірників (електронно-цифрової інформації) та/або надання доступу до аудіокниг, озвучених українською мовою, крім видань еротичного характеру».
Прийняття проекту, як зазначено у пояснювальній записці до нього, «сприятиме розвитку і поширенню україномовних аудіокниг, захисту української мови і національної самоідентичності, оскільки шляхом запровадження податкової пільги для операцій з постачання аудіокниг, озвучених українською мовою, будуть створені сприятливі податкові умови для суб’єктів господарювання, які розповсюджують україномовні аудіо книги» 
(п. 6).
Проект на момент підготовки висновку не включений до Плану законопроектної роботи Верховної Ради України на 2021 рік, затвердженого постановою Верховної Ради України від 02.02.2021 № 1165-ІХ.
Головне управління, не виключаючи в цілому можливості встановлення оподаткування для аудіокниг на рівні з друкованою та цифровою видавничою продукцією, що має сприяти збільшенню пропозиції україномовного продукту на внутрішньому ринку, водночас, вважає за доцільне зауважити таке.
1. Пропозиція щодо зниження ПДВ для аудіокниг виглядає дискусійною в аспекті положень Директиви Ради ЄС від 28.11.2006 № 2006/112/ЄС про спільну систему податку на додану вартість, зобов’язання щодо імплементації якої встановлене Додатком XXVIII до Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони, якою передбачена можливість застосування преференцій (знижених ставок, нижчих за мінімальну ставку, або звільнення від оподаткування) з оподаткування ПДВ операцій з «постачання, в тому числі позичання бібліотеками, книг, газет і періодичних видань або на фізичних носіях, або електронними засобами, або обома способами (включаючи брошури, листівки та подібні друковані матеріали, дитячі книги з ілюстраціями, альбоми для малювання або розфарбовування, музичні ноти у друкованій або рукописній формі, мапи та гідрографічні чи подібні схеми), інших ніж публікації, що їх повністю або переважно присвячено рекламі, та інших ніж публікації, що повністю або переважно складаються з відеоконтенту або музики в аудіоформаті» (п. 6 додатку ІІІ вказаної Директиви), проте якою прямо не передбачено такої можливості для аудіокниг, у тому числі, й у разі постачання їх електронними засобами.
Крім того, зауважимо, що поняття «аудіокнига» як у проекті, так і чинним законодавством не визначене, у зв’язку з чим, законодавчі приписи, у яких воно вживається, не відповідають принципу правової визначеності та, відповідно, не дозволяють чітко визначити операції, які пропонується звільнити від оподаткування. Зокрема, зазначене не дозволяє встановити їх співвідношення, наприклад, з друкованими книжками, у тому числі, які постачаються електронними засобами, щодо операцій з якими, як вже було зазначено вище, у вказаній Директиві № 2006/112/ЄС передбачається можливість застосування відповідних пільг з оподаткування ПДВ. Крім того, різне тлумачення поняття «аудіокнига» на практиці може призвести як до порушення прав платників податків, так і до спроб мінімізації податкового зобов’язання. 
Аналогічне зауваження стосується й пропонованого у проекті переліку операцій послуги «підготовлення (літературне, наукове і технічне редагування, коригування тощо)» аудіокниг, який не є вичерпним.
2. [bookmark: _Hlk94890542][bookmark: _Hlk94890556]Слід зауважити, що у новому пп. 197.1.251 п. 197.1 ст. 197 ПК встановлюється пільга з ПДВ лише для «аудіокниг, озвучених українською мовою», що може, до певної міри, розглядатись як надання неконкурентних переваг окремим суб’єктам господарювання. 
3. Враховуючи, що зміни пропонуються виключно до ст. 197 ПК, це доречно відобразити у назві проекту.
4. Реалізація положень проекту може призвести до зменшення надходжень до державного бюджету. При цьому, належного фінансово-економічного обґрунтування (включаючи відповідні розрахунки), а також пропозицій до законодавчих актів України щодо скорочення витрат та/або джерел додаткових надходжень бюджету для досягнення його збалансованості до проекту, всупереч вимогам ч. 1 ст. 27 Бюджетного кодексу України, ч. 3 ст. 91 Регламенту Верховної Ради України, не надано.
5. Відповідно до п. 1 розділу ІІ проекту «цей Закон набирає чинності через десять днів з дня його офіційного оприлюднення», що не узгоджується з принципом стабільності податкового законодавства, згідно з яким «зміни до будь-яких елементів податків та зборів не можуть вноситися пізніш як за шість місяців до початку нового бюджетного періоду, в якому будуть діяти нові правила та ставки» (пп. 4.1.9 п. 4.1 ст. 4 ПК).
Також звертаємо увагу на те, що відповідно до ч. 3 ст. 27 Бюджетного кодексу України «закони України або їх окремі положення, які впливають на показники бюджету (зменшують надходження бюджету та/або збільшують витрати бюджету) і приймаються: не пізніше 15 липня року, що передує плановому, вводяться в дію не раніше початку планового бюджетного періоду; після 15 липня року, що передує плановому, вводяться в дію не раніше початку бюджетного періоду, що настає за плановим».
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